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1. ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ 

Образовательная программа высшего образования, реализуемая 

ФГАОУ ВО «СКФУ» по направлению подготовки 45.04.02 Лингвистика, 

направленность (профиль) «Современные методы прикладной лингвистики и 

перевода», представляет собой систему документов, разработанную и 

утвержденную ФГАОУ ВО «Северо-Кавказский федеральный университет» с 

учетом требований рынка труда на основе Федерального государственного 

образовательного стандарта высшего образования (ФГОС ВО 3++) по 

направлению подготовки 45.04.02 Лингвистика (уровень магистра) № 992 от 

12 августа 2020 г. 

Образовательная программа регламентирует цели, ожидаемые 

результаты, содержание, условия и технологии реализации образовательного 

процесса, оценку качества подготовки выпускника по данному направлению 

подготовки и включает в себя: учебный план, рабочие программы учебных 

курсов, предметов, дисциплин и другие материалы, обеспечивающие 

качество подготовки обучающихся, а также программы учебной и 

производственной практик, календарный учебный график и методические 

материалы, обеспечивающие реализацию соответствующей образовательной 

технологии. 

  В данной образовательной программе определены: 

 область профессиональной деятельности выпускника; 

 типы задач профессиональной деятельности; 

 планируемые результаты освоения образовательной программы в виде 

универсальных (далее – УК), общепрофессиональных (далее – ОПК) и 

профессиональных компетенций (далее – ПК) выпускников; 

 индикаторы достижения компетенций; 

 планируемые результаты обучения по дисциплинам (модулям) и 

практикам, соотнесенные с установленными индикаторами достижения 

компетенций; 

 условия реализации образовательной деятельности организации. 

Присваиваемая квалификация – магистр.  

Форма обучения – очная. 

Язык реализации образовательной программы – русский. 

Программа реализуется в сетевой форме совместно с ФГАОУ ВО 

«Северный (Арктический) федеральный университет имени М.В. 

Ломоносова», договоры № 135 и 136 от 02.02.2026г. 

Данное направление подготовки предполагает в обязательном порядке 

изучение английского в качестве иностранного языка, а также иных 

иностранных языков (французский, немецкий, испанский) при условии, что 



 
 

владение английским находится минимум на уровне В1. 

При реализации данной образовательной программы возможно 

применение электронного обучения и дистанционных образовательных 

технологий. При обучении лиц с ограниченными возможностями здоровья 

дистанционные образовательные технологии предусматривают возможность 

приема, передачи информации в доступных для них формах. 

При наличии студентов с ограниченными возможностями здоровья и 

инвалидов данная образовательная программа адаптируется с учетом 

рекомендаций психолого-медико-педагогической комиссии, индивидуальной 

программы реабилитации инвалида. Образовательный процесс для лиц с ОВЗ 

и инвалидов осуществляется в соответствии с «Положением об организации 

образовательного процесса для лиц с ограниченными возможностями 

здоровья и инвалидов в федеральном государственном автономном 

образовательном учреждении высшего образования «Северо-Кавказский 

федеральный университет», принято Ученым советом СКФУ, протокол №5 

от 24.11.2016 г. 

Планируемые результаты освоения образовательной программы 

высшего образования по направлению подготовки 45.04.02 Лингвистика, 

направленность (профиль) «Современные методы прикладной лингвистики и 

перевода»: 

Р 1 - владеет навыком критического анализа и оценки проблемных ситуаций 

на основе системного подхода с применением цифровых компетенций. 

Р 2 - организует, руководит командной работой и принимает управленческие 

решения в рамках проекта на всех этапах его жизненного цикла. 

Р 3 - применяет современные компьютерные технологии, в том числе на 

иностранных языках с опорой на анализ и специфику разнообразия культур в 

процессе межкультурного взаимодействия. 

Р 4 - определяет приоритеты собственной деятельности и прогнозирует пути 

её совершенств. 

Р 5 - поддерживает должный уровень физической подготовленности и 

безопасных условий жизнедеятельности для обеспечения полноценной 

профессиональной и социальной деятельности. 

 Р 6 - используют базовые дефектологические знания в социальной и 

профессиональной сфере. 

Р 7 - принимает обоснованные экономические решения в различных областях 

жизнедеятельности. 

Р 8 - владеет приемами формирования нетерпимого отношения к 

коррупционному поведению. 

Р 9 - применяет систему лингвистических знаний о закономерности 

функционирования языков перевода при осуществлении профессиональной 

деятельности с применением современных информационных технологий. 

Р 10 - осуществляет лингвопереводческий анализ и лингвострановедческий 



 
 

комментарий к письменному и устному тексту; прогнозирует вероятный 

когнитивный диссонанс. 

Р 11 - осуществляет лингвистический, переводческий и постпереводческий 

анализ разножанровых текстов с последующим редактированием. 

Р 12 - осуществляет межъязыковой устный и письменный перевод с 

соблюдением грамматических, синтаксических, стилистических норм текста 

перевода, с применением переводческой записи. 

Р 13 - применяет систему общетеоретических и узкопрофессиональных 

знаний об основных этапах применения цифровых технологий в обучении в 

ХХ-начале ХХ1в; 

Р 14 - обладает системой знаний и умений эффективно применять 

электронные образовательные ресурсы, массовые открытые онлайн-курсы в 

проектировании учебной веб-программы и веб-заданий для обучения 

иностранным языкам;   

Р 15 - применяет в практической деятельности навыки и умения в 

проектировании и реализации веб-заданий для развития языковых навыков 

(фонетика, лексика, грамматика); 

Р 16 - осуществляет педагогическую деятельность по проектированию и 

реализации основных общеобразовательных программ в области обучения 

иностранным языкам и культурам в учебных заведениях дошкольного, 

начального общего, основного и среднего общего образования, среднего 

профессионального образования, дополнительного образования; 

Р 17 - эффективно осуществляет медиацию между представителями своей и 

иноязычной культуры в общей и профессиональной сферах общения как в 

реальной, так и виртуальной сферах; 

Р 18 - осуществляет лингвистический и лингвострановедческий анализ 

текстов различных стилей в синхроническом и диахроническом аспектах в 

целях создания корректных и адекватных веб-ресурсов для обучения 

различным аспектам языковой коммуникации; 

Р 19 – эффективно работает с традиционными носителями информации, 

распределёнными базами знаний, современным лингвистическим 

программным обеспечением. 

 

 

1.1. Список нормативных документов для разработки образовательной 

программы высшего образования 

Нормативно-правовые основания разработки программы:  

Нормативную правовую базу разработки образовательной программы 

магистратуры составляют: 



 
 

 Федеральный закон от 29.12.2012 № 273-ФЗ «Об образовании в Россий-

ской Федерации»; 

 Федеральный закон от 31.07.2020 № 304-ФЗ «О внесении изменений в 

Федеральный закон «Об образовании в Российской Федерации» по во-

просам воспитания обучающихся»; 

 Федеральный государственный образовательный стандарт высшего об-

разования по направлению подготовки 45.04.02 Лингвистика (уровень 

магистратура), утвержденный приказом Министерства науки и высшего 

образования Российской Федерации от 12 августа 2020 г. №992; 

 Приказ Минобрнауки России № 885, Минпросвещения России № 390 от 

05.08.2020 «О практической подготовке обучающихся» (вместе с «По-

ложением о практической подготовке обучающихся»); 

 Приказ Минобрнауки России от 06.04.2021 № 245 «Об утверждении По-

рядка организации и осуществления образовательной деятельности по 

образовательным программам высшего образования - программам бака-

лавриата, программам специалитета, программам магистратуры»; 

 Постановление Правительства РФ от 11.10.2023 № 1678 «Об утвержде-

нии Правил применения организациями, осуществляющими образова-

тельную деятельность, электронного обучения, дистанционных образо-

вательных технологий при реализации образовательных программ»; 

 Приказ Министерства образования и науки Российской Федерации от 

12.09.2013 г. № 1061 «Об утверждении перечней специальностей и 

направлений подготовки высшего образования»; 

 Приказ Минобрнауки России от 27.02.2023 № 208 «О внесении измене-

ний в федеральные государственные образовательные стандарты высше-

го образования»;  

 Приказ Минобрнауки России № 882, Минпросвещения России № 391 от 

05.08.2020 г. «Об организации и осуществлении образовательной дея-

тельности при сетевой форме реализации образовательных программ»; 

 Профессиональный стандарт «Специалист в области перевода», утвер-

жденный приказом Министерства труда и социальной защиты Россий-

ской Федерации от 18.03.2021 г. № 134н; 

 Профессиональный стандарт «Педагог (педагогическая деятельность в 

сфере дошкольного, начального общего, основного общего, среднего 

общего образования) (воспитатель, учитель)», утвержденный приказом 

Министерства труда и социальной защиты Российской Федерации от 18 

октября 2013 г. № 544н (зарегистрирован Министерством юстиции Рос-

сийской Федерации 6 декабря 2013 г., регистрационный № 30550), с из-



 
 

менением, внесенным приказом Министерства труда и социальной за-

щиты Российской Федерации от 5 августа 2016 г. № 422н; 

 Положение по разработке образовательных программ высшего образо-

вания в федеральном государственном автономном образовательном 

учреждении высшего образования «Северо-Кавказский федеральный 

университет», утверждено Ученым Советом СКФУ, протокол № 1 от 

30.08.2021 г.; 

 Положение об учебно-методическом обеспечении образовательных про-

грамм высшего образования  программ бакалавриата, программ специа-

литета, программ магистратуры в федеральном государственном авто-

номном образовательном учреждении высшего образования «Северо-

Кавказский федеральный университет», утверждено Ученым Советом 

СКФУ, протокол № 12 от 20.02.2023 г.; 

 Положение о руководителе образовательной программы высшего обра-

зования – программы бакалавриата, программы специалитета, програм-

мы магистратуры в федеральном государственном автономном образо-

вательном учреждении высшего образования «Северо-Кавказский феде-

ральный университет» утверждено Ученым Советом СКФУ, протокол № 

11 от 28.03.2022 г.; 

 Положение об организации образовательного процесса по сетевым обра-

зовательным программам в федеральном государственном автономном 

образовательном учреждении высшего образования «Северо-Кавказский 

федеральный университет» (в новой редакции) утверждено Ученым Со-

ветом СКФУ, протокол № 5 от 27.11.2025 г.; 

 Устав федерального государственного автономного образовательного 

учреждения высшего образования «Северо-Кавказский федеральный 

университет», утвержденный приказом Министерства науки и высшего 

образования Российской Федерации от 28.12.2018 г. № 1365 (с измене-

ниями от 05.03.2021 г., приказ № 163); 

 другие нормативные акты ФГАОУ ВО «Северо-Кавказский федераль-

ный университет». 

 

1.2. Общая характеристика образовательной программы высшего 

образования  

1.2.1. Миссия образовательной программы высшего образования 

Миссия образовательной программы опирается на признание важности 

овладения компетенциями методического обеспечения использования 

виртуальной образовательной среды в учебных целях как способа овладения 

дополненной реальностью. Данная позиция обосновывается необходимостью 

http://www.ncfu.ru/uploads/doc/uch_sov_29.12.2016_prot_7_polog_razrab_obr_programm.pdf


 
 

оптимизации процесса овладения иноязычной коммуникацией в условиях 

бытующей в современном обществе ситуации экранной культуры.  

Важнейшим принципом деятельности департамента лингвистики 

является обеспечение фундаментальности и высокого качества знаний, 

сформированности компетенций, непрерывности и преемственности 

образования и науки, полезности обществу и государству, а также 

интеграция выпускников в российское и мировое образовательное 

пространство. 

В соответствии с требованиями ФГОС ВО по направлению подготовки 

45.04.02 Лингвистика ОП ВО ориентирована на развитие у обучающихся 

таких личностных качеств, как целеустремленность, ответственность, 

организованность, толерантность, а также на формирование универсальных, 

общепрофессиональных и профессиональных компетенций, 

соответствующих профилю подготовки «Современные методы прикладной 

лингвистики и перевода». 

В Северо-Кавказском федеральном университете имеются тесные связи 

с такими научными центрами как факультет иностранных языков МГУ им. 

М.В. Ломоносова, факультет гуманитарных и прикладных наук МГЛУ им. М. 

Тореза, факультеты ПГУ, Союз переводчиков России, Институт филологии, 

журналистики и межкультурной коммуникации ЮФУ, Высшая школа 

социально-гуманитарных наук и международной коммуникации САФУ. 

Департамент лингвистики является членом консорциума федеральных 

университетов по цифровой лингвистике. 

1.2.2. Цель образовательной программы высшего образования 

Цель образовательной программы высшего образования по 

направлению подготовки 45.04.02 Лингвистика направленность (профиль) 

«Современные методы прикладной лингвистики и перевода» – подготовка 

магистров в области лингвистики для удовлетворения потребностей Северо-

Кавказского федерального округа в специалистах в области теории 

изучаемых иностранных языков и культуры стран изучаемых языков, теории 

и методики преподавания иностранных языков и культур, перевода и 

переводоведения, цифровой лингвистики готовых к успешной 

самореализации как активных пользователей ИКТ, оценщиков методической 

целесообразности применения ИКТ и открытых обучаюших ресурсов (ООР) 

в учебном процессе, выполнению переводческой, педагогической, научно-

исследовательской, организационно-управленческой деятельности, умеющих 

практически применять систему научных знаний в области лингвистики, 

теории и практики перевода, педагогики, психологии, методики обучения 

иностранным языкам. 



 
 

Программа ставит своей целью совершенствование следующих 

общепрофессиональных компетенций (ОПК) и профессиональных 

компетенций (ПК) в соответствии с разделом 5 ФГОС ВО «Требования к 

результатам освоения основных образовательных программ бакалавриата 

(магистратуры)» (целью реализации программы может быть 

совершенствование и (или) получение новой(ых) профессиональной(ых) 

компетенций, необходимой(ых) для профессиональной деятельности, и (или) 

повышение профессионального уровня в рамках имеющейся квалификации). 

Программа направлена на совершенствование (получение) следующих 

профессиональных компетенций: 

ПК-1 Способен осуществлять устный последовательный перевод и 

устный перевод с листа с соблюдением норм лексической эквивалентности, 

грамматических, синтаксических и стилистических норм текста перевода и 

темпоральных характеристик исходного текста; 

ПК-2 Способен осуществлять письменный перевод с соблюдением 

норм лексической эквивалентности, соблюдением грамматических, 

синтаксических и стилистических норм; 

ПК-3 Способен пользоваться профессиональным лингвистическим 

программным обеспечением и цифровыми технологиями для решения задач 

в области лингвистики и лингводидактики 

ПК-4 Способен применять лингводидактические знания при решении 

исследовательских, педагогических и прикладных задач, комплексно 

работать с лингвистической информацией в педагогической деятельности; 

ПК-5. Способен свободно владеть методами научного исследования, 

конструировать, обосновывать и использовать в исследовательской 

деятельности теоретические концепты, формулировать новые цели и 

достигать новых результатов в соответствующей предметной области; 

ПК-6 Способен анализировать и систематизировать результаты 

научных исследований для осуществления собственной научно-

исследовательской деятельности 

ПК-7 Способен к практическому использованию полученных знаний в 

принятии управленческих решений  

ПК-8. Способен использовать на практике умения и навыки в 

организации исследовательских и проектных работ 

 

1.2.3. Срок получения высшего образования по образовательной 

программе  

Освоение образовательной программы магистратуры осуществляется в 



 
 

очной форме обучения. Срок получения образования по направлению 

подготовки 45.04.02 Лингвистика, направленность (профиль) «Современные 

методы прикладной лингвистики и перевода» в очной форме обучения, 

включая каникулы, предоставляемые после прохождения государственной 

итоговой аттестации, независимо от применяемых образовательных 

технологий, составляет 2 года.  

При обучении по индивидуальному учебному плану срок обучения вне 

зависимости от формы обучения составляет не более срока получения 

образования, установленного для соответствующей формы обучения, а при 

обучении по индивидуальному плану инвалидов и лиц с ограниченными 

возможностями здоровья может быть увеличен по их заявлению не более чем 

на 1 год по сравнению со сроком получения образования, установленным для 

соответствующей формы обучения. 

Объем программы магистратуры, реализуемый за один учебный год, 

составляет не более 70 з.е. вне зависимости от формы обучения, 

применяемых образовательных технологий, реализации программы 

магистратуры по индивидуальному учебному плану. 

 

1.2.4. Трудоемкость образовательной программы высшего образования 

Нормативная трудоемкость образовательной программы по 

направлению подготовки 45.04.02 Лингвистика составляет 127 з.е. Объем 

программы магистратуры за один учебный год составляет 67 з.е. (c 

факультативами), 60 з.е. (без факультативов) 

Содержание Трудоемкость в 

неделях 

ОФО 

теоретическое обучение и рассредоточенные практики 56 

экзаменационные сессии 11 

практика, в т.ч. 12 

учебная практика 4 

производственная практика 4 

преддипломная практика 4 

государственная итоговая аттестация, в т.ч. 6 

подготовка к процедуре защиты и защита выпускной 

квалификационной работы 
6 

каникулы 19 

Итого: 104 

 

Содержание Трудоемкость 

в зачетных 

единицах 



 
 

ОФО 

теоретическое обучение 
90 

экзаменационные сессии 

практика, в т.ч. 21 

учебная практика 6 

производственная практика 9 

преддипломная практика 6 

Государственная итоговая аттестация, в т.ч. 9 

подготовка к процедуре защиты и защита выпускной 

квалификационной работы 
9 

Итого: 120 

 

1.3. Требования к уровню подготовки, необходимому для освоения 

образовательной программы высшего образования 

Абитуриент должен:   

1. Иметь документ государственного образца о высшем образовании. 

2. Успешно пройти вступительные испытания.  

Зачисление осуществляется на основе конкурсного отбора в соответствии с 

«Правилами приема на обучение по образовательным программам высшего 

образования – программам бакалавриата, программам специалитета, 

программам магистратуры на 2026/2027 учебный год». 

1.4. Области и сферы профессиональной деятельности выпускников, 

объекты профессиональной деятельности выпускников, типы 

профессиональной деятельности 

Области и сферы профессиональной деятельности, в которых 

выпускники, освоившие программу магистратуры, могут осуществлять 

профессиональную деятельность:  

- 01 Образование и наука (в сферах: реализации основных 

общеобразовательных программ, образовательных программ среднего 

профессионального образования, высшего образования, дополнительных 

образовательных программ; научных исследований); 

сфера межъязыковой и межкультурной коммуникации; 

- 04 Культура, искусство (в сфере культурно-просветительской деятельности 

в области культурных обменов и гуманитарного взаимодействия с 

зарубежными странами и регионами). 

Выпускник по направлению подготовки 45.04.02 Лингвистика, 

направленность (профиль) «Современные методы прикладной лингвистики и 

перевода» готовится к решению задач профессиональной деятельности 

следующих типов:  

 педагогическая;  



 
 

 переводческая; 

 научно-исследовательская;  

 организационно-управленческая. 

 

1.5. Задачи профессиональной деятельности выпускника 
Магистр по направлению подготовки 45.04.02 Лингвистика должен 

быть подготовлен к решению профессиональных задач в соответствии с 

видами профессиональной деятельности: 

педагогическая деятельность: 

изучение возможностей, потребностей и достижений обучающихся в 

зависимости от уровня осваиваемой образовательной программы; 

организация процесса обучения и воспитания в сфере образования с 

использованием технологий, отражающих специфику предметной области и 

соответствующих возрастным и психофизическим особенностям 

обучающихся, в том числе их особым образовательным потребностям;  

организация взаимодействия с коллегами, родителями, социальными 

партнерами, в том числе иностранными;  

осуществление профессионального самообразования и личностного 

роста 

научно-исследовательская деятельность: 
изучение, критический анализ и проведение самостоятельных научных 

исследований в области лингвистики, лингводидактики, теории перевода и 

межкультурной коммуникации с применением современных методик 

научных исследований; 

изучение, критический анализ и проведение самостоятельных научных 

исследований в области лингвистики русского жестового языка, 

лингводидактики, теории перевода и межкультурной коммуникации на 

русском жестовом языке с применением современных методик научных 

исследований; 

выявление и критический анализ конкретных проблем межкультурной 

коммуникации, влияющих на эффективность обучения иностранным языкам, 

межкультурных и межъязыковых контактов; 

выявление и критический анализ конкретных проблем русского 

жестового языка, влияющих на эффективность межкультурной 

коммуникации; 

разработка, внедрение и сопровождение лингвистического обеспечения 

электронных информационных систем и электронных языковых ресурсов 

различного назначения; 

выявление и анализ лингвокультурологических (лексических, 

семантических, грамматических и стилистических) характеристик, диалектов 

и идиолектов русского жестового языка, влияющих на эффективность 

межкультурных контактов между глухими и слышащими; 

системно-структурное исследование языков мира на базе 

информационно-коммуникационных технологий; 

проведение постоянной информационно-поисковой работы с целью 



 
 

повышения своего профессионального уровня; 

переводческая деятельность: 

осуществление письменного и устного последовательного перевода 

по заданию заказчика; 

редактирование письменных переводов; 

оформление соответствующей документации по результатам 

выполненной работы; 

применение информационных технологий для обеспечения 

профессиональной (специальной) деятельности; 

реферирование и аннотирование текстов любой степени сложности и 

любой тематики. 

организационно-управленческая деятельность: 

планирование деятельности и руководство коллективами, решающими 

образовательные и лингвистические задачи; 

организация информационно-поисковой деятельности, направленной 

на совершенствование профессиональных умений в области перевода и 

межкультурной коммуникации; 

организация деловых переговоров, конференций, симпозиумов, 

семинаров с использованием нескольких рабочих языков; 

организация процессов по формализации лингвистического материала 

в соответствии с поставленными задачами. 



 
 

 

1.6. Компетенции выпускника, формируемые в результате освоения 

образовательной программы высшего образования 

Выпускник должен обладать следующими универсальными компетенциями 

(УК): 

Категория 

универсальных 

компетенций 

Код и наименование 

универсальной компетенции 

выпускника 

Код и наименование индикатора 

достижения универсальной компетенции 

Системное и 

критическое мышление 

УК-1. Способен 

осуществлять критический 

анализ проблемных 

ситуаций на основе 

системного подхода, 

вырабатывать стратегию 

действий 

ИД-1 УК-1 Использует основные методы 

и приемы критического анализа и оценки 

проблемных ситуаций с учетом 

концептуальных положений системного 

подхода; принципы, способы и процедуры 

поиска стратегий действий по 

разрешению проблемных ситуаций  

ИД-2 УК-1 Анализирует, исследует и 

оценивает проблемную ситуацию; 

моделирует пути решения проблемной 

ситуации, определяя последовательность 

шагов и оптимальность стратегии 

ИД-3 УК-1 Применяет навыки 

критического анализа проблемных 

ситуаций в условиях реализации 

системного подхода; опыт выработки 

стратегий действий для эффективного 

разрешения проблемной ситуации 

Разработка и реализация 

проектов 

УК-2. Способен управлять 

проектом на всех этапах его 

жизненного цикла 

ИД-1 УК-2 Принимает во внимание 

теоретические основы и методологию 

управления проектом на всех этапах его 

жизненного цикла; требования к проектам 

и их результатам 

ИД-2 УК-2 Определяет проблему, на 

решение которой направлен проект, 

грамотно формулирует цель проекта, 

выстраивает этапы работы над проектом, 

оценивает риски и результаты проекта 

ИД- 3 УК-2 Демонстрирует способность 

определять этапы жизненного цикла 

проекта и проектировать решение 

конкретных задач проекта, выбирая 

оптимальный способ их решения, исходя 

из действующих норм и имеющихся 

ресурсов и ограничений 

Командная работа и 

лидерство 

УК-3. Способен 

организовывать и 

руководить работой 

команды, вырабатывая 

командную стратегию для 

достижения поставленной 

цели 

ИД-1 УК-3 Принимает во внимание 

основные положения теории командной 

работы; условия эффективной командной 

работы; способы и приемы установления 

взаимоотношений и коммуникации в 

рамках командного взаимодействия 

ИД-2 УК-3 Эффективно взаимодействует 

с членами команды, соблюдая 

нормативно-правовые и этические нормы 

взаимодействия; планирует работу 



 
 

команды, делегируя и распределяя 

технические задания и поручения, 

формируя командную стратегию 

достижения поставленной цели 

ИД-3 УК-3 Применяет приемы 

организации и руководства команды при 

реализации совместно выработанной 

командной стратегии достижения 

поставленной цели 

Коммуникация 

УК-4. Способен применять 

современные 

коммуникативные 

технологии, в том числе на 

иностранном(ых) языке(ах), 

для академического и 

профессионального 

взаимодействия 

ИД-1 УК-4 Использует основы 

установления разных видов 

коммуникации (устной, письменной, 

деловой, межкультурной, сетевой и др.) 

при решении задач профессиональной 

деятельности; виды коммуникационных 

технологий для академического и 

профессионального взаимодействия 

ИД-2 УК-4 Осуществляет коммуникацию 

в устной, письменной, медиа и др. 

формах; обоснованно выбирает 

оптимальные средства коммуникации и 

коммуникационные технологии с учетом 

специфики академического и 

профессионального взаимодействия  

ИД-3 УК-4 Применяет современные 

коммуникационных технологий, в том 

числе на иностранном(-ых) языке(-ах), для 

академического и профессионального 

взаимодействия  

Межкультурное 

взаимодействие 

УК-5. Способен 

анализировать и учитывать 

разнообразие культур в 

процессе межкультурного 

взаимодействия 

ИД-1 УК-5 Принимает во внимание 

национальные, конфессиональные и 

этнокультурные особенности и 

национальные традиции; основные 

принципы и нормы межкультурного 

взаимодействия  

ИД-2 УК-5 Анализирует особенности 

межкультурного взаимодействия с учетом 

национальных, конфессионных и 

этнокультурных особенностей и 

национальных традиций; формирует 

поликультурную среду для 

межкультурного взаимодействия при 

решении задач профессиональной 

деятельности  

ИД-3 УК-5 Применяет приемы и средства 

создания поликультурной среды для 

межкультурного взаимодействия в ходе 

решения задач профессиональной 

деятельности  

Самоорганизация и 

саморазвитие (в том 

числе здоровье 

сбережение) 

УК-6. Способен определять 

и реализовывать приоритеты 

собственной деятельности и 

способы ее 

совершенствования на 

основе самооценки 

ИД-1 УК-6 Принимает во внимание 

теоретические основы формирования 

самооценки, саморазвития и 

самореализации; источники 

самосовершенствования; механизмы и 

способы самоорганизации при решении 

задач профессиональной деятельности; 

возможности, границы и риски 



 
 

совершенствования собственной 

деятельности на основе самооценки  

ИД-2 УК-6 Определяет приоритеты 

собственной деятельности и прогнозирует 

пути ее совершенствования; осуществляет 

контроль, оценку и рефлексию 

собственной деятельности на основе 

личностных и профессиональных 

приоритетов  

ИД-3 УК-6 Демонстрирует владение 

опытом осуществления саморазвития, 

самосовершенствования в 

профессиональной деятельности  

 
Выпускник должен обладать следующими общепрофессиональными 

компетенциями (ОПК): 

Категория 

общепрофессиональных 

компетенций 

Код и наименование 

общепрофессиональной 

компетенции выпускника 

Код и наименование индикатора 

достижения универсальной компетенции 

Профессиональные 

исследования 

ОПК-1. Способен 

применять систему 

теоретических и 

эмпирических знаний о 

функционировании 

системы изучаемого 

иностранного языка и 

тенденциях ее развития, 

учитывать ценности и 

представления, присущие 

культуре стран изучаемого 

иностранного языка  

 

 ИД-1 ОПК-1 Использует систему 

теоретических и эмпирических знаний о 

функционировании системы изучаемого 

иностранного языка и тенденциях ее 

развития 

ИД-2 ОПК-1 Учитывает ценности и 

представления, присущие культуре стран 

изучаемого иностранного языка  

ИД-3 ОПК-1 Демонстрирует владение 

приемами и средствами анализа 

теоретических и эмпирических знаний о 

функционировании системы изучаемого 

иностранного языка 

ОПК-6. Способен 

применять современные 

технологии при 

осуществлении сбора, 

обработки и интерпретации 

данных эмпирического 

исследования; составлять и 

оформлять научную 

документацию; 

 

ИД-1 ОПК-6 Использует современные 

технологии сбора, обработки и 

интерпретации данных эмпирического 

исследования 

ИД-2 ОПК-6 Составляет и оформляет 

научную документацию  

ИД-3 ОПК-6 Демонстрирует владение 

приемами и средствами сбора, обработки 

и интерпретации данных эмпирического 

исследования; составления и оформления 

научной документации 



 
 

ОПК-7. Способен работать 

с основными 

информационно-

поисковыми и экспертными 

системами, системами 

представления знаний и 

обработки вербальной 

информации. 

 

ИД-1 ОПК-7 Принимает во внимание 

основные информационно-поисковые и 

экспертные системы 

ИД-2 ОПК-7 Пользуется системами 

представления знаний и обработки 

вербальной информации  

ИД-3 ОПК-7 Обосновывает выбор работы 

с информационно-поисковыми и 

экспертными системами, системами 

представления знаний и обработки 

вербальной информации 

Логический анализ ОПК-2. Способен 

учитывать в практической 

деятельности специфику 

иноязычной научной 

картины мира и научного 

дискурса в русском и 

изучаемом иностранном 

языках 

 

ИД-1 ОПК-2 Принимает во внимание 

специфику иноязычной научной картины 

мира и научного дискурса в русском и 

изучаемом иностранном языках 

ИД-2 ОПК-2 Учитывает в практической 

деятельности специфику иноязычной 

научной картины мира и научного 

дискурса в русском и изучаемом 

иностранном языках 

ИД-3 ОПК-2 Демонстрирует владение 

приемами работы с научной картиной 

мира и научным дискурсом в русском и 

изучаемом иностранном языках 

ОПК-3 Способен 

применять в 

профессиональной 

деятельности 

общедидактические 

принципы обучения и 

воспитания, использовать 

современные методики и 

технологии организации 

образовательного процесса 

 

ИД-1 ОПК-3 Использует 

общедидактические принципы обучения 

и воспитания 

ИД-2 ОПК-3 Анализирует современные 

методики и технологии организации 

образовательного процесса 

традициями межкультурного 

профессионального общения 

ИД-3 ОПК-3 Обосновывает применение 

общедидактических принципов обучения 

и воспитания, приемов методики и 

технологий организации 

образовательного процесса 

 



 
 

Профессиональная 

коммуникация 

ОПК-4. Способен создавать 

и понимать речевые 

произведения на изучаемом 

иностранном языке в 

устной и письменной 

формах применительно к 

официальному, 

нейтральному и 

неофициальному регистрам 

общения; 

 

ИД-1 ОПК-4 Использует официальный, 

нейтральный и неофициальный регистр 

общения 

ИД-2 ОПК-4 Создает и понимает речевые 

произведения на изучаемом иностранном 

языке в устной и письменной формах 

ИД-3 ОПК-4 Демонстрирует владение  

приемами создания речевых 

произведений на изучаемом иностранном 

языке в устной и письменной формах 

ОПК-5. Способен 

осуществлять 

межъязыковое и 

межкультурное 

взаимодействие с 

носителями изучаемого 

языка в соответствии с 

правилами и традициями 

межкультурного 

профессионального 

общения, правилами 

речевого общения в 

иноязычном социуме 

ИД-1 ОПК-5 Использует специфику 

межъязыкового и межкультурного 

взаимодействия 

 

ИД-2 ОПК-5 Осуществляет 

межъязыковое и межкультурное 

взаимодействие с носителями изучаемого 

языка 

 

ИД-3 ОПК-5 Демонстрирует владение 

приемами осуществления межъязыкового 

и межкультурного взаимодействия с 

носителями изучаемого языка 

 

Таблица 3 – Перечень обобщенных трудовых функций и трудовых функций, 

имеющих отношение к профессиональной деятельности выпускников, 

освоивших программу магистратуры и профессиональные компетенции 
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Профессиона
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ф
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Код и 

наименование 

профессиональн

ой компетенции 
Наименование 

К
о
д

 

04.Культу

ра, 

искусство 

04.015 

Специалист в 

области 

перевода 

(утвержденны

й приказом 

Министерства 

труда и 

социальной 

защиты 

Российской 

Федерации от 

18.03.2021 г. 

Неспециализиров

анный перевод 

 

 

Профессиональн

о 

ориентированны

й перевод 

Устный 

сопроводитель

ный перевод 

A/01.

6 

 

6 
ПК-1 Способен 

осуществлять 

устный 

последовательн

ый перевод и 

устный перевод 

с листа с 

соблюдением 

норм 

лексической 

эквивалентност

и, 

Устный 

последователь

ный перевод 

В/01

.6 
6 

Синхронный 

перевод 

В/05.

5 
5 

https://profstandart.rosmintrud.ru/obshchiy-informatsionnyy-blok/natsionalnyy-reestr-professionalnykh-standartov/reestr-trudovyh-funkcij/index.php?ELEMENT_ID=106733&CODE=106733&new=
https://profstandart.rosmintrud.ru/obshchiy-informatsionnyy-blok/natsionalnyy-reestr-professionalnykh-standartov/reestr-trudovyh-funkcij/index.php?ELEMENT_ID=106733&CODE=106733&new=
https://profstandart.rosmintrud.ru/obshchiy-informatsionnyy-blok/natsionalnyy-reestr-professionalnykh-standartov/reestr-trudovyh-funkcij/index.php?ELEMENT_ID=106734&CODE=106734&new=
https://profstandart.rosmintrud.ru/obshchiy-informatsionnyy-blok/natsionalnyy-reestr-professionalnykh-standartov/reestr-trudovyh-funkcij/index.php?ELEMENT_ID=106734&CODE=106734&new=
https://profstandart.rosmintrud.ru/obshchiy-informatsionnyy-blok/natsionalnyy-reestr-professionalnykh-standartov/reestr-trudovyh-funkcij/index.php?ELEMENT_ID=106734&CODE=106734&new=
https://profstandart.rosmintrud.ru/obshchiy-informatsionnyy-blok/natsionalnyy-reestr-professionalnykh-standartov/reestr-trudovyh-funkcij/index.php?ELEMENT_ID=106737&CODE=106737&new=
https://profstandart.rosmintrud.ru/obshchiy-informatsionnyy-blok/natsionalnyy-reestr-professionalnykh-standartov/reestr-trudovyh-funkcij/index.php?ELEMENT_ID=106737&CODE=106737&new=
https://profstandart.rosmintrud.ru/obshchiy-informatsionnyy-blok/natsionalnyy-reestr-professionalnykh-standartov/reestr-trudovyh-funkcij/index.php?ELEMENT_ID=106737&CODE=106737&new=
https://profstandart.rosmintrud.ru/obshchiy-informatsionnyy-blok/natsionalnyy-reestr-professionalnykh-standartov/reestr-trudovyh-funkcij/index.php?ELEMENT_ID=106738&CODE=106738&new=
https://profstandart.rosmintrud.ru/obshchiy-informatsionnyy-blok/natsionalnyy-reestr-professionalnykh-standartov/reestr-trudovyh-funkcij/index.php?ELEMENT_ID=106738&CODE=106738&new=


 
 

№ 134н) грамматически

х, 

синтаксических 

и 

стилистических 

норм текста 

перевода и 

темпоральных 

характеристик 

исходного 

текста 

04.015 

Специалист в 

области 

перевода 

(утвержденны

й приказом 

Министерства 

труда и 

социальной 

защиты 

Российской 

Федерации от 

18.03.2021 г. 

№ 134н) 

 

Неспециализиров

анный перевод 

 

 

 

 

Профессиональн

о 

ориентированны

й перевод 

Письменный 

перевод 

типовых 

официально-

деловых 

документов 

A/02.

6 

 

6 

ПК-2 Способен 

осуществлять 

письменный 

перевод с 

соблюдением 

норм 

лексической 

эквивалентност

и, 

соблюдением 

грамматически

х, 

синтаксических 

и 

стилистических 

норм  
 

Письменный 

перевод (в том 

числе с 

использование

м 

специализиров

анных 

инструменталь

ных средств) 

В/03.

6 
6 

Художественн

ый перевод 

В/04.

6 
6 

01 

Образов

ание и 

наука 

01.001 

Педагог 

(педагогическ

ая 

деятельность 

в сфере 

дошкольного, 

начального 

общего, 

основного 

общего, 

среднего 

Педагогическая 

деятельность по 

проектированию 

и реализации 

образовательного 

процесса в 

образовательных 

организациях 

дошкольного, 

начального 

общего, 

основного 

Общепедагоги

ческая 

функция. 

Обучение 

образования 

A/01.

6 

 

6 ПК-3 Способен 

пользоваться 

профессиональ

ным 

лингвистическ

им 

программным 

обеспечением и 

цифровыми 

технологиями 

для решения 

Воспитательна

я деятельность 

A/02.

6 

 

6 

Развивающая 

деятельность 

A/03.

6 

 

6 

https://profstandart.rosmintrud.ru/obshchiy-informatsionnyy-blok/natsionalnyy-reestr-professionalnykh-standartov/reestr-trudovyh-funkcij/index.php?ELEMENT_ID=106733&CODE=106733&new=
https://profstandart.rosmintrud.ru/obshchiy-informatsionnyy-blok/natsionalnyy-reestr-professionalnykh-standartov/reestr-trudovyh-funkcij/index.php?ELEMENT_ID=106733&CODE=106733&new=
https://profstandart.rosmintrud.ru/obshchiy-informatsionnyy-blok/natsionalnyy-reestr-professionalnykh-standartov/reestr-trudovyh-funkcij/index.php?ELEMENT_ID=106735&CODE=106735&new=
https://profstandart.rosmintrud.ru/obshchiy-informatsionnyy-blok/natsionalnyy-reestr-professionalnykh-standartov/reestr-trudovyh-funkcij/index.php?ELEMENT_ID=106735&CODE=106735&new=
https://profstandart.rosmintrud.ru/obshchiy-informatsionnyy-blok/natsionalnyy-reestr-professionalnykh-standartov/reestr-trudovyh-funkcij/index.php?ELEMENT_ID=106735&CODE=106735&new=
https://profstandart.rosmintrud.ru/obshchiy-informatsionnyy-blok/natsionalnyy-reestr-professionalnykh-standartov/reestr-trudovyh-funkcij/index.php?ELEMENT_ID=106735&CODE=106735&new=
https://profstandart.rosmintrud.ru/obshchiy-informatsionnyy-blok/natsionalnyy-reestr-professionalnykh-standartov/reestr-trudovyh-funkcij/index.php?ELEMENT_ID=106735&CODE=106735&new=
https://profstandart.rosmintrud.ru/obshchiy-informatsionnyy-blok/natsionalnyy-reestr-professionalnykh-standartov/reestr-trudovyh-funkcij/index.php?ELEMENT_ID=106735&CODE=106735&new=
https://profstandart.rosmintrud.ru/obshchiy-informatsionnyy-blok/natsionalnyy-reestr-professionalnykh-standartov/reestr-trudovyh-funkcij/index.php?ELEMENT_ID=106739&CODE=106739&new=
https://profstandart.rosmintrud.ru/obshchiy-informatsionnyy-blok/natsionalnyy-reestr-professionalnykh-standartov/reestr-trudovyh-funkcij/index.php?ELEMENT_ID=106739&CODE=106739&new=
https://profstandart.rosmintrud.ru/obshchiy-informatsionnyy-blok/natsionalnyy-reestr-professionalnykh-standartov/reestr-trudovyh-funkcij/index.php?ELEMENT_ID=106739&CODE=106739&new=
https://profstandart.rosmintrud.ru/obshchiy-informatsionnyy-blok/natsionalnyy-reestr-professionalnykh-standartov/reestr-trudovyh-funkcij/index.php?ELEMENT_ID=106739&CODE=106739&new=
https://profstandart.rosmintrud.ru/obshchiy-informatsionnyy-blok/natsionalnyy-reestr-professionalnykh-standartov/reestr-trudovyh-funkcij/index.php?ELEMENT_ID=106739&CODE=106739&new=
https://profstandart.rosmintrud.ru/obshchiy-informatsionnyy-blok/natsionalnyy-reestr-professionalnykh-standartov/reestr-trudovyh-funkcij/index.php?ELEMENT_ID=106739&CODE=106739&new=
https://profstandart.rosmintrud.ru/obshchiy-informatsionnyy-blok/natsionalnyy-reestr-professionalnykh-standartov/reestr-trudovyh-funkcij/index.php?ELEMENT_ID=106739&CODE=106739&new=
https://profstandart.rosmintrud.ru/obshchiy-informatsionnyy-blok/natsionalnyy-reestr-professionalnykh-standartov/reestr-trudovyh-funkcij/index.php?ELEMENT_ID=106739&CODE=106739&new=
https://profstandart.rosmintrud.ru/obshchiy-informatsionnyy-blok/natsionalnyy-reestr-professionalnykh-standartov/reestr-trudovyh-funkcij/index.php?ELEMENT_ID=106739&CODE=106739&new=
https://profstandart.rosmintrud.ru/obshchiy-informatsionnyy-blok/natsionalnyy-reestr-professionalnykh-standartov/reestr-trudovyh-funkcij/index.php?ELEMENT_ID=106740&CODE=106740&new=
https://profstandart.rosmintrud.ru/obshchiy-informatsionnyy-blok/natsionalnyy-reestr-professionalnykh-standartov/reestr-trudovyh-funkcij/index.php?ELEMENT_ID=106740&CODE=106740&new=


 
 

общего 

образования) 

(воспитатель, 

учитель) 

(утвержденны

й приказом 

Министерства 

труда и 

социальной 

защиты 

Российской 

Федерации от 

18 октября 

2013 г. № 

544н 

(зарегистриро

-ван 

Министерств

ом юстиции 

Российской 

Федерации 6 

декабря 2013 

г., 

регистрацион

ный № 

30550), с 

изменением, 

внесенным 

приказом Ми-

нистерства 

труда и 

социальной 

защиты 

Российской 

Федерации от 

5 августа 

2016 г. № 

422н) 

общего, среднего 

общего 

образования 

Педагогическа

я деятельность 

по реализации 

программ 

основного и 

среднего 

общего 

образования 

В/03.

06 

6 задач в области 

лингвистики и 

лингводидакти

ки 

 

ПК-4

 Способе

н применять 

лингводидакти

ческие знания 

при решении 

исследовательс

ких, 

педагогических 

и прикладных 

задач, 

комплексно 

работать с 

лингвистическо

й информацией 

в 

педагогической 

деятельности 

ПК-5. 
Способен 

свободно 

владеть 

методами 

научного 

исследования, 

конструировать

, обосновывать 

и использовать 

в 

исследовательс

кой 

деятельности 

теоретические 

концепты, 

формулировать 

новые цели и 

достигать 

новых 

результатов в 

соответствующ

ей предметной 

области 

ПК-6 

Способен 

анализировать 

и 

систематизиров



 
 

ать результаты 

научных 

исследований 

для 

осуществления 

собственной 

научно-

исследовательс

кой 

деятельности. 

 

ПК-7. 
Способен к 

практическому 

использованию 

полученных 

знаний в 

принятии 

управленчески

х решений  

 

ПК-8. 
Способен 

использовать 

на практике 

умения и 

навыки в 

организации 

исследовательс

ких и 

проектных 

работ 
 

 

Выпускник должен обладать следующими профессиональными 

компетенциями (ПК), соответствующими видами профессиональной деятельности, 

на которые ориентирована программа магистратуры: 

Задача профессиональной 

деятельности 

Код и наименование 

профессиональной 

компетенции 

выпускника 

Код и наименование 

индикатора 

достижения 

профессиональной 

компетенции 

Основание (ПС, 

анализ опыта) 

Тип задач профессиональной деятельности: переводческий 



 
 

Изучение, критический 

анализ и проведение 

самостоятельных 

научных исследований в 

области лингвистики, 

лингводидактики, теории 

перевода и 

межкультурной 

коммуникации с 

применением 

современных методик 

научных исследований 

ПК-1 Способен 

осуществлять 

устный 

последовательный 

перевод и устный 

перевод с листа с 

соблюдением норм 

лексической 

эквивалентности, 

грамматических, 

синтаксических и 

стилистических 

норм текста 

перевода и 

темпоральных 

характеристик 

исходного текста  

ИД-1 ПК-1 

Принимает во 

внимание нормы 

лексической 

эквивалентности, 

грамматических, 

синтаксических и 

стилистических 

норм текста 

перевода и 

темпоральных 

характеристик 

исходного текста 

ИД-2 ПК-1 

Использует нормы 

лексической 

эквивалентности, 

грамматических, 

синтаксических и 

стилистических 

норм текста 

перевода и 

темпоральных 

характеристик 

исходного текста 

при осуществлении 

устного 

последовательного 

перевода 

ИД-3 ПК-1 

Демонстрирует 

владение приемами 

осуществления 

устного 

последовательного 

перевода и устного 

перевода с листа с 

соблюдением норм 

лексической 

эквивалентности, 

грамматических, 

синтаксических и 

стилистических 

норм текста 

перевода и 

темпоральных 

характеристик 

исходного текста 

04 Культура, 

искусство 

04.015 

Специалист в 

области перевода  

ПК-2 Способен 

осуществлять 

письменный 

перевод с 

ИД-1 ПК-2 

Использует нормы 

лексической 

эквивалентности, 

04 Культура, 

искусство 

04.015 

Специалист в 



 
 

соблюдением норм 

лексической 

эквивалентности, 

соблюдением 

грамматических, 

синтаксических и 

стилистических 

норм  

 

грамматические, 

синтаксические и 

стилистические 

нормы  

ИД-2 ПК – 2 

Осуществляет 

письменный 

перевод с 

соблюдением норм 

лексической 

эквивалентности, 

соблюдением 

грамматических, 

синтаксических и 

стилистических 

норм 

ИД-3  ПК-2 

Обосновывает 

выбранную 

стратегию 

письменного 

перевода с 

соблюдением норм 

лексической 

эквивалентности, 

соблюдением 

грамматических, 

синтаксических и 

стилистических 

норм 

области перевода 

Тип задач профессиональной деятельности: педагогический 



 
 

Формирование 

информационно-

цифровой компетенции 

как прикладного аспекта 

педагогической 

деятельности в области 

поиска и применения 

релевантного 

программного 

обеспечения в 

образовательных целях 

ПК-3 Способен 

пользоваться 

профессиональным 

лингвистическим 

программным 

обеспечением и 

цифровыми 

технологиями для 

решения задач в 

области 

лингвистики и 

лингводидактики 

 

ИД-1 ПК-3 

Принимает во 

внимание нормы 

корректного 

внесения в 

поисковую строку 

типа 

запрашиваемой 

информации 

ИД-2 ПК-3 

Использует нормы 

корректного 

внесения в 

поисковую строку 

типа 

запрашиваемой 

информации 

ИД-3 ПК-3 

Демонстрирует 

владение приемами 

отбора и 

интеграции 

валидной 

информации в 

общий контекст 

текстовой 

организации по 

заданной тематике 

исследования 

01 Образование и 

наука (в сфере 

научных 

исследований) 01.001 

Педагог 

(педагогическая 

деятельность в сфере 

дошкольного, 

начального общего, 

основного общего, 

среднего общего 

образования 

(воспитатель, 

учитель) 

Обобщение, 

интерпретация научной 

лингвистической 

информации и 

языкового материала 

для использования в 

педагогической 

деятельности при 

решении конкретных 

задач 

ПК-4 Способен 

применять 

лингводидактическ

ие знания при 

решении 

исследовательских, 

педагогических и 

прикладных задач, 

комплексно 

работать с 

лингвистической 

информацией в 

педагогической 

деятельности 

ИД-1 ПК-4.  

Принимает во 

внимание 

теоретические 

основы  

лингводидактики 

при решении 

исследовательских, 

педагогических и 

прикладных задач 

ИД-2 ПК-4. 

Демонстрирует 

умения 

комплексно 

работать с 

лингвистической 

информацией в 

педагогической 

деятельности 

ИД-3 ПК-4. 

Демонстрирует 

способность 

применять 

01 Образование и 

наука (в сфере 

научных 

исследований) 01.001 

Педагог 

(педагогическая 

деятельность в сфере 

дошкольного, 

начального общего, 

основного общего, 

среднего общего 

образования 

(воспитатель, 

учитель) 



 
 

лингводидактическ

ие знания при 

решении 

исследовательских, 

педагогических и 

прикладных задач  

 

Тип задач профессиональной деятельности: научно-исследовательский 



 
 

Анализ, систематизация и 

обобщение результатов 

научных и научно-

методических 

исследований в сфере 

лингвистического 

образования путем 

применения комплекса 

исследовательски х 

методов и результатов 

экспериментальной 

деятельности при решении 

конкретных научно-

исследовательски х задач 

ПК-5. Способен 

свободно владеть 

методами научного 

исследования, 

конструировать, 

обосновывать и 

использовать в 

исследовательской 

деятельности 

теоретические 

концепты, 

формулировать 

новые цели и 

достигать новых 

результатов в 

соответствующей 

предметной области 

ИД-1 ПК-5 

Использует методы 

научного 

исследования 

ИД-2 ПК - 5 

Конструирует, 

обосновывает и 

использует в 

исследовательской 

деятельности 

теоретические 

концепты  

ИД-3 ПК-5 

Демонстрирует 

владение приемами 

формулировки 

новых целей и 

достижения новых 

результатов в 

соответствующей 

предметной области 

01 Образование и 

наука (в сфере 

научных 

исследований) 

01.001 Педагог 

(педагогическая 

деятельность в 

сфере дошкольного, 

начального общего, 

основного общего, 

среднего общего 

образования 

(воспитатель, 

учитель) 

ПК-6. 

Способен 

анализировать и 

систематизировать

результаты 

научных 

исследований для 

осуществления 

собственной 

научно-

исследовательской 

деятельности. 

ИД-1 ПК-6. 

Принимает во 

внимание 

основные 

проблемы и 

тенденции 

развития 

современной 

лингвистической 

науки. 

ИД-2 ПК-

6.Демонстрирует 

способность 

собиратьиинтерпре

тироватьязыковой

материалдлярешен

ияисследовательск

их задач. 

ИД-3 ПК-

6.Использует 

методы и приемы 

лингвистических 

исследованийдляп

остановкицелейисс

ледованияирешени

яисследовательски

х задач. 

Тип задач профессиональной деятельности: организационно-управленческий 



 
 

Осуществление 

информационно-

поисковой, 

организационной и 

управленческой   

деятельности 

ПК-7. Способен к 

практическому 

использованию 

полученных знаний 

в принятии 

управленческих 

решений  

 

ИД-1 ПК-7 

Принимает во 

внимание основы 

управленческих 

методик 

ИД-2 ПК-7 

Использует 

полученные знания 

в принятии 

управленческих 

решений  

ИД-3 ПК-7 

Демонстрирует 

практические 

навыки 

использования 

полученных знаний 

в принятии 

управленческих 

решений  

 

01 Образование и 

наука (в сфере 

научных 

исследований) 01.001 

Педагог 

(педагогическая 

деятельность в сфере 

дошкольного, 

начального общего, 

основного общего, 

среднего общего 

образования 

(воспитатель, 

учитель) 

ПК-8. Способен 

использовать на 

практике умения и 

навыки в 

организации 

исследовательских 

и проектных работ 

ИД-1 ПК-8 

Принимает во 

внимание методику 

организации 

исследовательских 

и проектных работ 

ИД-2 ПК-8 

Использует умения 

и навыки в 

организации 

исследовательских 

и проектных работ 

ИД-3 ПК-8 

Демонстрирует 

практические 

навыки 

использования 

умений и навыков 

организации 

исследовательских 

и проектных работ  

 

 

1.7. Документы, регламентирующие содержание и организацию 

образовательного процесса при реализации образовательной программы 

высшего образования  

В соответствии с ФГОС ВО магистратуры по направлению подготовки 

45.04.02 Лингвистика содержание и организация образовательного процесса 



 
 

при реализации данной ОП ВО регламентируется учебным планом 

магистратуры; рабочими программами дисциплин; материалами, 

обеспечивающими качество подготовки и воспитания обучающихся; 

программами производственных практик; годовым календарным учебным 

графиком, а также методическими материалами, обеспечивающими 

реализацию соответствующих образовательных технологий. 

1.7.1. Календарный учебный график 

Календарный учебный график устанавливает последовательность и 

продолжительность теоретического обучения, экзаменационных сессий, 

практик, государственной итоговой аттестации, каникул. График разработан 

в соответствии с требованиями ФГОС ВО. В календарном учебном графике 

указана последовательность реализации ОП ВО по годам, включая 

теоретическое обучение, экзаменационные сессии, практики, 

государственную итоговую аттестацию, каникулы. 

1.7.2. Учебный план   

В учебном плане указывается перечень дисциплин, практик, формы 

промежуточной аттестации, государственной итоговой аттестации 

обучающихся, других видов учебной деятельности с указанием их объема в 

академических часах и зачетных единицах, последовательности и 

распределения по периодам обучения. В учебном плане выделяется объем 

работы обучающихся во взаимодействии с преподавателем (контактная 

работа обучающихся с преподавателем) (по видам учебных занятий) и 

самостоятельной работы обучающихся в астрономических часах и зачетных 

единицах. Для каждой дисциплины и практики указывается форма 

промежуточной аттестации обучающихся.  

Организация предоставляет инвалидам и лицам с ОВЗ (по их 

заявлению) возможность обучения по программе магистратуры с учетом 

особенностей их психофизического развития, индивидуальных возможностей 

и при необходимости обеспечивает социальную адаптацию указанных лиц. 
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Структура образовательной программы высшего образования включает 

следующие блоки: Блок 1-Дисциплины (модули); Блок 2 - Практика; Блок 3 -

Государственная итоговая аттестация. 

 

1.7.3. Рабочие программы дисциплин (модулей), в том числе фонды 

оценочных средств  

Образовательная программа высшего образования по направлению 

подготовки 45.04.02 – Лингвистика, направленность (профиль) 

«Современные методы прикладной лингвистики и перевода» включает в себя 

рабочие программы всех учебных дисциплин учебного плана, включая 

дисциплины по выбору обучающегося. 

В учебной программе каждой дисциплины четко сформулированы 

конечные результаты обучения в строгом соответствии с индикаторами 

достижения компетенций.  

Рабочие программы дисциплин содержат следующие компоненты: 

 наименование дисциплины; 

 перечень планируемых результатов обучения по дисциплине, 

соотнесенных с планируемыми результатами освоения образовательной 

программы; 

 указание места дисциплины в структуре образовательной программы; 

 объем дисциплины в зачетных единицах с указанием количества 

академических часов, выделенных на контактную работу обучающихся с 

преподавателем (по видам учебных занятий) и на самостоятельную работу 

обучающихся; 

 содержание дисциплины, структурированное по темам (разделам) с 

указанием отведенного на них количества академических часов и видов 

учебных занятий; 

 перечень учебно-методического обеспечения для самостоятельной работы 

обучающихся по дисциплине; 

 перечень основной и дополнительной учебной литературы, необходимой 
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для освоения дисциплины; 

 перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети 

«Интернет», необходимых для освоения дисциплины; 

 методические указания для обучающихся по освоению дисциплины;  

 перечень информационных технологий, используемых при осуществлении 

образовательного процесса по дисциплине, включая перечень 

программного обеспечения и информационных справочных систем (при 

необходимости); 

 описание материально-технической базы, необходимой для 

осуществления образовательного процесса по дисциплине. 

Для аттестации обучающихся на соответствие их персональных 

достижений поэтапным требованиям образовательной программы кафедрами 

создаются фонды оценочных средств для проведения текущего контроля 

успеваемости и промежуточной аттестации, на основании Положения об 

учебно-методическом обеспечении образовательных программ высшего 

образования  программ бакалавриата, программ специалитета, программ 

магистратуры в федеральном государственном автономном образовательном 

учреждении высшего образования «Северо-Кавказский федеральный 

университет», утверждено Ученым Советом СКФУ, протокол № 12 от 

20.02.2023 г.. 

Фонд оценочных средств для проведения промежуточной аттестации 

обучающихся по дисциплине (модулю) или практике, входящий в состав 

соответственно рабочей программы дисциплины (модуля) или программы 

практики, включает: 

–перечень компетенций с указанием этапов их формирования в 

процессе освоения образовательной программы; 

–описание показателей и критериев оценивания компетенций на 

различных этапах их формирования, описание шкалоценивания; 

– типовые контрольные задания или иные материалы, необходимые для 

оценки знаний, умений, навыков и (или) опыта деятельности, 



 
 

характеризующих этапы формирования компетенций в процессе освоения 

образовательной программы; 

–методические материалы, определяющие процедуры оценивания 

знаний, умений, навыков и (или) опыта деятельности, характеризующих 

этапы формирования компетенций. 

Система оценок при проведении текущего контроля успеваемости и 

промежуточной аттестации обучающихся, формы, порядок и периодичность 

проведения указаны в Положении о проведении текущего контроля 

успеваемости и промежуточной аттестации обучающихся по 

образовательным программам высшего образования - программам 

бакалавриата, программам специалитета, программам магистратуры -  в 

федеральном государственном автономном образовательном учреждении 

высшего образования «Северо-Кавказский федеральный университет» 

принято решением Ученого совета СКФУ протокол № 10 от 24.02.2022 г. 

Обучающиеся в ФГАОУ ВО «СКФУ» при промежуточной аттестации в 

течение учебного года сдают не более 6 экзаменов и 8 зачетов.  

За весь период обучения обязательным является выполнение курсовых 

работ по двум и более дисциплинам. 

По всем практикам, включенным в учебный план, выставляется 

дифференцированный зачет. 

При реализации программы магистратуры применяется электронное 

обучение. 

Электронное обучение, применяемое при обучении инвалидов и лиц с 

ограниченными возможностями здоровья (далее - инвалиды и лица с ОВЗ), 

предусматривается возможность приема-передачи информации в доступных 

для них формах. 

1.7.4. Программы практик, в том числе фонды оценочных средств  

В соответствии с ФГОС ВО по направлению подготовки 45.04.02 

«Лингвистика» раздел образовательной программы магистратуры «Практики, 

в том числе научно–исследовательская работа (НИР)» является обязательным 
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и представляет собой вид учебных занятий, непосредственно 

ориентированных на профессионально-практическую подготовку 

обучающихся. Практики закрепляют знания и умения, приобретаемые 

студентами в результате освоения теоретических курсов, вырабатывают 

практические навыки и способствуют комплексному формированию 

профессиональных и профессионально–профильных компетенций 

обучающихся. 

Программы практики разработаны с учетом видов и типов проведения, 

указанных в учебном плане. В программах практик указан перечень 

планируемых результатов обучения при прохождении практики, 

соотнесенных с планируемыми результатами освоения образовательной 

программы высшего образования и профессиональными стандартами. 

Научно-исследовательская работа обучающихся является 

обязательным разделом ОП магистратуры и направлена на формирование 

профессиональных компетенций в соответствии с требованиями настоящего 

ФГОС ВО и ОП вуза.  

Основной формой планирования и корректировки индивидуальных 

планов научно-исследовательской работы обучаемых является обоснование 

темы, обсуждение плана и промежуточных результатов исследования.  

В ОП направления подготовки 45.04.02 – Лингвистика, направленность 

(профиль) «Современные методы прикладной лингвистики и перевода» 

включены следующие типы практик: 

- Научно-исследовательская работа (во 2 семестре) 

- Переводческая практика (4 недели во 2 семестре) 

-Практика по получению профессиональных умений и опыта 

профессиональной деятельности (4 недели в 3 семестре) 

-Преддипломная практика (4 недели в 4 семестре) 

2. Условия реализации образовательной программы 

2.1. Информационное обеспечение реализации программы 

магистратуры 



 
 

Каждый обучающийся в течение всего периода обучения должен быть 

обеспечен индивидуальным неограниченным доступом к электронной 

информационно-образовательной среде Организации из любой точки, в 

которой имеется доступ к информационно-телекоммуникационной сети 

«Интернет» (далее - сеть «Интернет»), как на территории Организации, так и 

вне ее. Условия для функционирования электронной информационно-

образовательной среды могут быть созданы с использованием ресурсов иных 

организаций. 

Электронная информационно-образовательная среда Организации 

должна обеспечивать: 

доступ к учебным планам, рабочим программам дисциплин (модулей), 

программам практик, электронным учебным изданиям и электронным 

образовательным ресурсам, указанным в рабочих программах дисциплин 

(модулей), программах практик; 

формирование электронного портфолио обучающегося, в том числе 

сохранение его работ и оценок за эти работы. 

В случае реализации программы магистратуры с применением 

электронного обучения, дистанционных образовательных технологий 

электронная информационно-образовательная среда Организации должна 

дополнительно обеспечивать: 

фиксацию хода образовательного процесса, результатов 

промежуточной аттестации и результатов освоения программы 

магистратуры; 

проведение учебных занятий, процедур оценки результатов обучения, 

реализация которых предусмотрена с применением электронного обучения, 

дистанционных образовательных технологий; 

взаимодействие между участниками образовательного процесса, в том 

числе синхронное и (или) асинхронное взаимодействия посредством сети 

«Интернет». 

Функционирование электронной информационно-образовательной 



 
 

среды обеспечивается соответствующими средствами информационно-

коммуникационных технологий и квалификацией работников, ее 

использующих и поддерживающих. Функционирование электронной 

информационно-образовательной среды должно соответствовать 

законодательству Российской Федерации. 

В случае реализации программы магистратуры в сетевой форме 

требования к реализации программы магистратуры должны обеспечиваться 

совокупностью ресурсов материально-технического и учебно-методического 

обеспечения, предоставляемого организациями, участвующими в реализации 

программы магистратуры в сетевой форме.  

В случае реализации программы магистратуры на созданных в 

установленном порядке в иных организациях кафедрах или иных 

структурных подразделениях Университета требования к реализации 

программы магистратуры должны обеспечиваться совокупностью ресурсов 

указанных организаций. 

2.2. Материально-техническое и учебно-методическое 

обеспечение программы магистратуры 

Материально-техническая база ФГАОУ ВО «СКФУ» обеспечивает 

проведение всех видов дисциплинарной и междисциплинарной подготовки, 

лабораторной, практической и научно-исследовательской работы 

обучающихся, предусмотренных учебным планом, и соответствует 

действующим санитарным и противопожарным правилам и нормам. 

Помещения должны представлять собой учебные аудитории для 

проведения учебных занятий, предусмотренных программой магистратуры, 

оснащенные оборудованием и техническими средствами обучения, состав 

которых определяется в рабочих программах дисциплин (модулей). 

Помещения для самостоятельной работы обучающихся должны быть 

оснащены компьютерной техникой с возможностью подключения к сети 

«Интернет» и обеспечением доступа в электронную информационно-

образовательную среду Организации. 



 
 

Допускается замена оборудования его виртуальными аналогами. 

Организация должна быть обеспечена необходимым комплектом 

лицензионного и свободно распространяемого программного обеспечения, в 

том числе отечественного производства (состав определяется в рабочих 

программах дисциплин (модулей) и подлежит обновлению при 

необходимости). 

При использовании в образовательном процессе печатных изданий 

библиотечный фонд должен быть укомплектован печатными изданиями из 

расчета не менее 0,25 экземпляра каждого из изданий, указанных в рабочих 

программах дисциплин (модулей), программах практик, на одного 

обучающегося из числа лиц, одновременно осваивающих соответствующую 

дисциплину (модуль), проходящих соответствующую практику. 

Обучающимся должен быть обеспечен доступ (удаленный доступ), в 

том числе в случае применения электронного обучения, дистанционных 

образовательных технологий, к современным профессиональным базам 

данных и информационным справочным системам, состав которых 

определяется в рабочих программах дисциплин (модулей) и подлежит 

обновлению (при необходимости). 

Обучающиеся из числа инвалидов и лиц с ОВЗ должны быть 

обеспечены печатными и (или) электронными образовательными ресурсами в 

формах, адаптированных к ограничениям их здоровья. 

2.3. Кадровое условии реализации программы магистратуры  

2.3.1. Реализация программы магистратуры обеспечивается 

педагогическими работниками Организации, а также лицами, 

привлекаемыми Организацией к реализации программы магистратуры на 

иных условиях. 

2.3.2. Квалификация педагогических работников Организации должна 

отвечать квалификационным требованиям, указанным в квалификационных 

справочниках и (или) профессиональных стандартах (при наличии). 



 
 

2.3.3. Не менее 70 процентов численности педагогических работников 

Организации, участвующих в реализации программы магистратуры, и лиц, 

привлекаемых Организацией к реализации программы магистратуры на 

иных условиях (исходя из количества замещаемых ставок, приведенного к 

целочисленным значениям), должны вести научную, учебно-методическую 

и (или) практическую работу, соответствующую профилю преподаваемой 

дисциплины (модуля). 

2.3.4. Не менее 5 процентов численности педагогических работников 

Организации, участвующих в реализации программы магистратуры, и лиц, 

привлекаемых Организацией к реализации программы магистратуры на 

иных условиях (исходя из количества замещаемых ставок, приведенного к 

целочисленным значениям), должны являться руководителями и (или) 

работниками иных организаций, осуществляющими трудовую деятельность 

в профессиональной сфере, соответствующей профессиональной 

деятельности, к которой готовятся выпускники (иметь стаж работы в 

данной профессиональной сфере не менее 3 лет). 

2.3.5. Не менее 70 процентов численности педагогических работников 

Организации и лиц, привлекаемых к образовательной деятельности 

Организации на иных условиях (исходя из количества замещаемых ставок, 

приведенного к целочисленным значениям), должны иметь ученую степень 

(в том числе ученую степень, полученную в иностранном государстве и 

признаваемую в Российской Федерации) и (или) ученое звание (в том числе 

ученое звание, полученное в иностранном государстве и признаваемое в 

Российской Федерации). 

2.3.6. Общее руководство научным содержанием программы 

магистратуры должно осуществляться научно-педагогическим работником 

Организации, имеющим ученую степень (в том числе ученую степень, 

полученную в иностранном государстве и признаваемую в Российской 

Федерации), осуществляющим самостоятельные научно-исследовательские 

(творческие) проекты (участвующим в осуществлении таких проектов) по 



 
 

направлению подготовки, имеющим ежегодные публикации по результатам 

указанной научно-исследовательской (творческой) деятельности в ведущих 

отечественных и (или) зарубежных рецензируемых научных журналах и 

изданиях, а также осуществляющим ежегодную апробацию результатов 

указанной научно-исследовательской (творческой) деятельности на 

национальных и международных конференциях. 

 

2.4. Финансовые условия реализации образовательной программы  

Финансовое обеспечение реализации программы магистратуры должно 

осуществляться в объеме не ниже значений базовых нормативов затрат на 

оказание государственных услуг по реализации образовательных программ 

высшего образования – программ магистратуры и значений корректирующих 

коэффициентов к базовым нормативам затрат, определяемых Министерством 

науки и высшего образования Российской Федерации. 

2.5 Механизм оценки качества образовательной деятельности и 

подготовки обучающихся 

Качество образовательной деятельности и подготовки обучающихся по 

программе определяется в рамках системы внутренней оценки, а также 

внешней независимой оценки в ходе профессионально-общественной 

аккредитации на добровольной основе. 

В целях совершенствования программы магистратуры университет  

привлекает работодателей и (или) их объединения, юридических и (или) 

физических лиц  к проведению внутренней оценки качества образовательной 

деятельности и подготовки обучающихся. 

Обучающимся  предоставлена возможность оценивания условиях, 

содержания, организации и качества образовательного процесса  в целом и 

отдельных дисциплин (моделей) и практик. 

Профессионально-общественная аккредитация проводится 

работодателями, их объединениями, а также уполномоченными или 

организациями или авторизированными национальными  профессионально-



 
 

общественными аккредитациями с целью признания качества и уровня 

подготовки выпускников, отвечающим требованиям профессиональных 

стандартов и требованиями рынка труда к специалистам соответствующего 

профиля. 

 

3. ПРОГРАММА ВОСПИТАНИЯ И КАЛЕНДАРНЫЙ ПЛАН 

ВОСПИТАТЕЛЬНОЙ РАБОТЫ 

 

3.1. Цели и задачи программы воспитания при освоении 

образовательной программы 

Цель программы – на основе базовых общественных ценностей 

обеспечение личностного развития обучающихся, проявляющееся в:  

 развитии позитивного отношения к общественным ценностям, 

т.е. развитие их социально значимых отношений;  

 приобретении соответствующего этим ценностям опыта 

поведения, опыта применения сформированных знаний и 

отношений на практике, приобретение опыта осуществления 

социально значимых дел; 

 воспитании подрастающего поколения, владеющего 

коммуникативной иноязычной компетенцией, необходимой для 

успешной социализации и самореализации, как инструментом 

межкультурного общения в современном поликультурном мире. 

 

Задачи программы: 

 развитие мировоззрения и актуализация системы базовых ценностей 

личности; 

 приобщение студенчества к общечеловеческим нормам морали, 

национальным устоям и академическим традициям; 

 воспитание уважения к закону, нормам коллективной жизни, развитие 

гражданской и социальной ответственности; 



 
 

 воспитание культуры межнационального общения в молодежной среде; 

 профилактика проявления национального и религиозного экстремизма 

и национальной нетерпимости в студенческой среде; 

 повышение уровня культуры безопасного поведения; 

 формирование культуры взаимодействия между казачьими обществами 

и объединениями региона, и студенческими объединениями СКФУ и 

привлечение казачества к участию созидательной деятельности, 

направленной на укрепление единства, гармонизацию 

межнациональных (межэтнических) отношений, профилактику 

экстремизма и предупреждение конфликтов на национальной и 

религиозной почве в молодежной среде СКФУ; 

  развитие системы социальной поддержки студенческой молодежи; 

 воспитание культуры финансовой грамотности, развитие системы 

защиты социальных прав и обеспечение социальных гарантий 

обучающихся, относящихся к льготной категории; 

 воспитание положительного отношения к труду, воспитание социально 

значимой целеустремленности и ответственности в деловых 

отношениях; 

 обеспечение развития личности и ее социально-психологической 

поддержки, формирование личностных качеств, необходимых для 

эффективной профессиональной деятельности; 

 выявление и поддержка талантливой молодежи, формирование 

организаторских навыков, творческого потенциала, вовлечение 

обучающихся в процессы саморазвития и самореализации; 

 формирование культуры и этики профессионального общения; 

 воспитание внутренней потребности личности в здоровом образе 

жизни, ответственного отношения к природной и социокультурной 

среде; 

 развитие личностных качеств и установок (ответственности, 

дисциплины, самоменеджмента), социальных навыков 

https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A3%D1%81%D1%82%D0%B0%D0%BD%D0%BE%D0%B2%D0%BA%D0%B0_(%D0%BF%D1%81%D0%B8%D1%85%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B3%D0%B8%D1%8F)
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9E%D1%82%D0%B2%D0%B5%D1%82%D1%81%D1%82%D0%B2%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D0%BE%D1%81%D1%82%D1%8C
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%94%D0%B8%D1%81%D1%86%D0%B8%D0%BF%D0%BB%D0%B8%D0%BD%D0%B0_(%D0%BF%D0%BE%D0%B2%D0%B5%D0%B4%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%B5)


 
 

(эмоционального интеллекта, ориентации в информационном 

пространстве, скорости адаптации, коммуникации; умения работать в 

команде) и управленческими способностями (навыков принимать 

решения в условиях неопределенности и изменений, управления 

временем, лидерства, критического мышления). 

Программа воспитания разработана в соответствии с: 

 Конституцией Российской Федерации; 

 Федеральным законом от 29.12.2012 г. № 273-ФЗ «Об образовании в 

Российской Федерации»; 

 Уставом СКФУ; 

 Федеральным государственным образовательным стандартом высшего 

образования по направлению подготовки 45.04.02 Лингвистика; 

 Программой воспитания в Федеральном государственном автономном 

образовательном учреждении высшего образования «Северо-

Кавказский федеральный университет» (утверждено решением 

Ученого совета СКФУ протокол № 14 от 27.05.2021 г.) 

 Программой развития Федерального государственного автономного 

образовательного учреждения высшего образования «Северо-

Кавказский федеральный университет» на 2021–2030 годы в рамках 

реализации программы стратегического академического лидерства 

«Приоритет-2030»; 

 иными нормативно-правовыми актами университета в области 

образования и воспитательной политики. 

 

3.2. Программа воспитания в структуре образовательной 

программы 

Рабочая программа воспитания и Календарный план воспитательной 

работы являются частью основной профессиональной образовательной 

программы (далее – ОПОП), разрабатываемой и реализуемой в соответствии 

с действующим федеральным государственным образовательным стандартом 

https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%AD%D0%BC%D0%BE%D1%86%D0%B8%D0%BE%D0%BD%D0%B0%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D1%8B%D0%B9_%D0%B8%D0%BD%D1%82%D0%B5%D0%BB%D0%BB%D0%B5%D0%BA%D1%82
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%BE%D1%86%D0%B8%D0%B0%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D0%B0%D1%8F_%D0%B0%D0%B4%D0%B0%D0%BF%D1%82%D0%B0%D1%86%D0%B8%D1%8F
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D0%BE%D0%BC%D0%BC%D1%83%D0%BD%D0%B8%D0%BA%D0%B0%D1%86%D0%B8%D1%8F_(%D1%81%D0%BE%D1%86%D0%B8%D0%B0%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D1%8B%D0%B5_%D0%BD%D0%B0%D1%83%D0%BA%D0%B8)
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D0%B5%D0%BD%D0%B5%D0%B4%D0%B6%D0%BC%D0%B5%D0%BD%D1%82
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%BF%D0%BE%D1%81%D0%BE%D0%B1%D0%BD%D0%BE%D1%81%D1%82%D0%B8
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A3%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D0%BB%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%B5_%D0%B2%D1%80%D0%B5%D0%BC%D0%B5%D0%BD%D0%B5%D0%BC
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A3%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D0%BB%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%B5_%D0%B2%D1%80%D0%B5%D0%BC%D0%B5%D0%BD%D0%B5%D0%BC
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9B%D0%B8%D0%B4%D0%B5%D1%80%D1%81%D1%82%D0%B2%D0%BE
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D1%80%D0%B8%D1%82%D0%B8%D1%87%D0%B5%D1%81%D0%BA%D0%BE%D0%B5_%D0%BC%D1%8B%D1%88%D0%BB%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%B5


 
 

(далее – ФГОС). 

− Рабочие программы воспитания как часть основных образовательных 

программ (ОПОП), реализуемых ООВО (разрабатывается на период 

реализации образовательной программы и определяет комплекс ключевых 

характеристик системы воспитательной работы ОО ВО (принципы, 

методологические подходы, цель, задачи, направления, формы, средства и 

методы воспитания, планируемые результаты и др.)). 

3.3 Содержание программы воспитания 

В соответствии с основными целями, задачами, принципами 

воспитания, направления воспитательной деятельности, реализуемые в 

университете, объединены и разбиты на пять Модулей (или Блоков), которые 

включаются на всех уровнях учебной и внеучебной работы: на лекциях, 

семинарах, производственной практике, в работе кураторов со студентами, в 

деятельности студенческих общественных организаций и пр. 

Составляющие компоненты пяти Модулей (или Блоков), реализация 

которых обеспечивает формирование и развитие у выпускника 

профессиональных и над профессиональных компетенций, предусмотренных 

ФГОС ВО (СУОС ВО СКФУ) 

 

3.4. Календарный план воспитательной работы при освоении 

образовательной программы  

Календарный учебный график, устанавливающий последовательность 

и объем реализации воспитательных мероприятий (порядок, объем, 

временные границы). 

 

3.5 Перечень ресурсов, необходимых при осуществлении 

воспитательного процесса 

Ресурсное обеспечение, позволяющее полноценно реализовать 

Программу воспитания в СКФУ и содержательную часть воспитательной 

деятельности, включает следующие его виды: нормативно-правовое 



 
 

обеспечение; кадровое обеспечение; финансовое обеспечение; 

информационное обеспечение; научно-методическое и учебно-методическое 

обеспечение; материально-техническое обеспечение.  

3.6. Инфраструктура СКФУ, обеспечивающая реализацию рабочей 

программы воспитания 

К инфраструктуре СКФУ, обеспечивающей реализацию Программы 

воспитания относятся:  

− образовательное пространство (учебные аудитории, компьютерные 

классы, учебные лаборатории, специализированные аудитории, 

компьютерно-лингафонные классы, гипсолитейная мастерская); 

− научно-образовательные центры (НОЦ); 

− научно-исследовательские лаборатории;  

− службы обеспечения (транспорт, связь, служба питания и др.). 

На территории СКФУ расположен ряд спортивных объектов, а именно: 

спортивный зал гимнастики, игровой спортивный зал, тренажерный 

спортивный зал, спортивный зал борьбы, спортивный зал лечебной 

физкультуры, плавательный бассейн, стадион «Буревестник». 

Также, в корпусах университета располагаются: концертные залы, 

музей археологии, научно-образовательный центр «Музей региональной 

литературы и литературного краеведения», геологический музей, 

зоологический музей, музей СКФУ, музейный центр. 

 

 

 

 


